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Université Saint-Paul Saint Paul University

État des résultats Statement of operations
Exercice terminé le 30 avril 2018 Year ended A pril 30, 2018

2018 2017 

$ $ 

Produits Revenue
  Subventions de fonctionnement – Ontario 7 837 587      7 418 551        Operating grants – Ontario
  Subventions – autres  271 704         354 196          Grants – other
  Droits de scolarité et autres 5 794 221      5 417 938        Tuition and other fees
  Dons (note 11)  845 778        1 207 000        Donations (Note 11)
  Placements (note 4)  994 536        2 271 662        Investments (Note 4)
  Ventes, contrats et services rendus 1 227 173      1 005 728        Sales, contracts and services rendered
  Location de salles  722 490         508 412          Room rentals
  Logements étudiants et séminaire   Student housing and university 
    universitaire 1 639 624      1 529 094          seminary
  Autres  607 344         440 865          Other
  Gain à la cession de terrain —   790 000          Gain on land disposition
  Amortissement des apports reportés afférents   Amortization of deferred contributions 
    aux immobilisations corporelles (note 12)  592 125         716 002             related to capital assets (Note 12)

20 532 582    21 659 448    

Charges Expenses
  Salaires, avantages sociaux et contractuels 14 194 277    13 677 616      Salaries, social benefits and contractuals
  Avantages sociaux futurs (note 14)  598 319         528 279          Employee future benefits (Note 14)
  Bourses et rabais de droits de scolarité  833 818         953 828 575 028         552 982          Interest on long-term debt

  Dons  280 000        —    Donations

  Amortissement des immobilisations corporelles 1 313 789      1 443 485        Amortization of capital assets

22 557 622    22 034 364    
 

Insuffisance des produits par rapport aux
  charges avant dons du Fonds Oblat de Deficiency of revenue over expenses before
  l'Université Saint-Paul Inc.   Fonds Oblat de l'Université Saint-Paul Inc.
  – fonctionnement

(  390 932 )        825 084          over ex p enses

Les notes complémentaires font partie intégrante des états financiers.
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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Université Saint-Paul Saint Paul University

État de la situation financière Statement of financial position
au 30 avril 2018 As at April 30, 2018

2018 2017 
$ $ 

Actif Assets
À court terme Current assets
  Encaisse 2 225 887     1 961 526     Cash 
  Débiteurs (note 5) 1 849 727     1 590 455     Accounts receivable (Note 5)
  Tranche à court terme des placements (note 8)  501 593  369 092   Current portion of investments (Note 8)

4 577 207     3 921 073   

Débiteur à long terme (note 7)  500 000  600 000 Long-term account receivable (Note 7)
Placements (note 8) 31 421 162   33 610 586 Investments (Note 8)
Immobilisations corporelles (note 9) 21 135 814   15 767 982 Capital assets (Note 9)

57 634 183   53 899 641 

Passif Liabilities
À court terme Current liabilities
  Créditeurs et charges à payer 2 906 293     1 978 093     Accounts payable and accrued liabilities
  Tranche à court terme des apports reportés (note 11)  487 881  318 373   Current portion of deferred contributions (Note 11) 
  Tranche à court terme des   Current portion of mortgages and notes 
    hypothèques et effets à payer (note 13)  975 138  860 579     payable (Note 13)

4 369 312     3 157 045   

Apports reportés (note 11) 6 354 040     6 056 892   Deferred contributions (Note 11)
Apports reportés afférents aux Deferred contributions related to capital 
  immobilisations corporelles (note 12) 5 198 511     5 230 636     assets (Note 12)
Hypothèques et effets à payer (note 13) 14 520 921   11 531 148 Mortgages and notes payable (Note 13)
Avantages sociaux futurs (note 14) 2 077 700     2 348 800   Employee future benefits (Note 14)

32 520 484   28 324 521 

Soldes de fonds Fund balances
  Fonds non dotés   Non-endowment funds
    Affectés à l’interne (note 15) 22 496 726   22 555 622     Internally restricted (Note 15)
    Affectés à l’interne aux avantages     Internally restricted for employee future
      sociaux futurs (3 321 300)    (3 765 100)        benefits
    Investis en immobilisations  544 478 (1 680 367)      Invested in capital assets
    Non affectés (6 270 043)    (3 343 658)      Unrestricted 

13 449 861   13 766 497 

Fonds de dotation Endowment funds
  Utilisables  625 539  770 037   Expendable
  Inutilisables 11 038 299   11 038 586   Non-expendable

11 663 838   11 808 623 
25 113 699   25 575 120 
57 634 183   53 899 641 

Les notes complémentaires font partie intégrante des états financiers.
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Au nom du Bureau des gouverneurs On behalf of the Board of Governors

Administrateur Director

Administrateur Director

�3�D�J�H����



Université Saint-Paul Saint Paul University

État de l’évolution des soldes de fonds Statement of changes in fund balances
Exercice terminé le 30 avril 2018 Year ended A pril 30, 2018

Employee Invested in 
Internally restricted  future benefit capital assets Unrestricted Expendable Non-expendable

Avantages Investis en Total

Affecté à l'interne sociaux futurs immobilisations Non affecté Utilisables Inutilisables 2018 2017 

$ $ $ $ $ $ $ $ 

(note 15)

Solde de fonds au début 22 555 622          (3 765 100)        (1 680 367)        (3 343 658)         770 037         11 038 586         25 575 120        24 446 832       Fund balances, beginning of year
(Insuffisance) excédent des (Deficiency) excess of revenue
  produits par rapport aux charges ( 58 896)               516 500            —  ( 701 540)           ( 146 996)       —  ( 390 932)            825 084             over expenses
Investissement en
  immobilisations corporelles —  —  2 224 845          (2 224 845)        —  —  -                         —  Invested in capital assets
Apports reçus à titre de dotations —  —  —  —  —   220 582              220 582             105 298           Endowment contributions
Produits de placements —  Investment revenue  – 
  – dotations (note 4) —  —  —  —  —   107 106              107 106             108 206           endowment (Note 4)
Réévaluation des avantages Remeasurement of items related
  sociaux futurs —  ( 72 700)             —  —  —  —  ( 72 700)              89 700               to employee future benefits
Transferts à une autre Transfers to another
  institution (note 15) —  —  —  —  —  ( 325 477)           ( 325 477)           —    institution (Note 15)
Transferts interfonds —  —  —  —   2 498             ( 2 498)               —  —  Interfund transfers 

Solde de fonds à la fin 22 496 726          (3 321 300)         544 478            (6 270 043)         625 539         11 038 299         25 113 699        25 575 120       Fund balances, end of year

Les notes complémentaires font partie intégrante des états financiers.
The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Endowment funds 
Fonds de dotation
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1. Statut et nature des activités  1. Statute and nature of operations 

L’Université Saint-Paul (l’« Université »), située 
à Ottawa, est une institution catholique et 
bilingue confiée depuis plus d’un siècle à la 
congrégation des missionnaires oblats de Marie 
Immaculée. Dotée d’une charte civile (1848) et 
d’une charte pontificale (1889), elle est fédérée 
avec l’Université d’Ottawa depuis 1965. 

 Saint Paul University (the "University") in 
Ottawa is a Catholic and bilingual institution 
entrusted for more than a century to the 
Congregation of the Missionary Oblates of Mary 
Immaculate. Endowed with civil (1848) and 
pontifical (1889) charters, Saint Paul University 
has been federated with the University of 
Ottawa since 1965. 

L’Université est également un organisme de 
charité enregistré et, à ce titre, est exonéré 
d’impôts sous l’article 149 de la Loi de l’impôt 
sur le revenu.  

 The University is also a registered charity and is 
therefore exempt from income taxes under 
section 149 of the Income Tax Act.  

2. Principales méthodes comptables  2. Significant accounting policies 

Les états financiers ont été préparés selon les 
Normes comptables canadiennes pour les 
organismes sans but lucratif selon les principales 
méthodes comptables suivantes : 

 The financial statements have been prepared in 
accordance with Canadian accounting standards 
for not-for-profit organizations and include the 
following significant accounting policies: 

Méthode de comptabilité  
 

Basis of accounting  

L'Université utilise la méthode du report pour les 
apports.  

 The University follows the deferred method of 
accounting for contributions. 

Constatation des produits   
Revenue recognition  

Les produits reçus par l’Université en guise de 
produits ou de services sont reconnus seulement 
lorsque ceux-ci sont rendus. 

 Revenue received by the University for provision 
of goods or services is recognized when these 
are provided. 

Les apports affectés sont comptabilisés dans la 
période au cours de laquelle les charges reliées 
sont engagées. Les montants sont utilisés selon 
le but exprimé par la partie externe. 

 Externally restricted contributions are 
recognized in the period in which the related 
expenses are incurred. Externally restricted 
amounts can only be used for the purposes 
designated by external parties. 

Les produits non affectés sont comptabilisés à 
titre de produits lorsque reçus ou à recevoir si le 
montant peut être raisonnablement estimé et si 
la perception est raisonnablement assurée. 

 Unrestricted revenue is recognized as revenue 
when received or receivable if amounts can be 
reasonably estimated and collection is 
reasonably assured. 

Les promesses de dons ne sont comptabilisées 
qu’une fois reçues étant donné le caractère 
incertain de leur perception. 

 Due to the uncertainty involved in collecting 
pledged donations, they are not recorded until 
received. 

Les contributions reçues à titre de dotation et 
les produits de placements sur les fonds de 
dotation inutilisables sont comptabilisés 
directement comme augmentation de l’actif net. 
Les produits de placements sur les fonds de 
dotation utilisables sont comptabilisés dans 
l’état des résultats. Les produits de placements 
inutilisables servent à la protection du capital. 

 Endowment contributions and restricted 
investment revenue earned on non-expendable 
endowments are recognized as direct increases 
in net assets. Revenue earned on expendable 
endowments is accounted for in the statement 
of operations. The non-expendable investment 
revenue is used for the purpose of protecting 
the capital. 

En raison de la difficulté à déterminer leur juste 
valeur, les apports reçus sous forme de services 
ne sont pas constatés dans les états financiers. 

 Because of the difficulty in determining their fair 
value, contributed services are not recognized in 
the financial statements. 
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2. Principales méthodes comptables 
(suite) 

 2. Significant accounting policies 
(continued) 

Conversion des comptes en devises étrangères  Foreign currency transactions 

Les opérations en devises étrangère sont 
converties en dollars canadiens au cours du 
change en vigueur à la date de l’opération. 
À chaque date de clôture, les éléments d’actif et 
de passif monétaires libellés en devises sont 
ajustés en fonction du cours de clôture et le 
gain ou la perte de change connexe est 
comptabilisé en résultat net. L’Université 
n’utilise pas d’instruments dérivés pour atténuer 
le risque de change. 

 

 Foreign currency transactions are translated into 
Canadian dollars using the exchange rate in 
effect at the date of the transaction. At each 
balance sheet date, monetary assets and 
liabilities denominated in a foreign currency are 
adjusted to reflect the exch ange rate in effect at 
the balance sheet date, and the related exchange 
gain or loss is recognized in net earnings. The 
University does not use derivative instruments to 
mitigate foreign exchange risk. 

Immobilisations corporelles  Capital assets 

Les immobilisations corporelles acquises sont 
comptabilisées au coût. Les apports reçus sous 
forme d’immobilisations sont comptabilisés à la 
juste valeur à la date de l’apport. Les 
immobilisations sont amorties selon la méthode 
de l’amortissement linéaire sur leur durée de vie 
utile estimative, soit : 

 Purchased capital assets are recorded at cost. 
Contributed capital assets are recorded at fair 
value at the date of contribution. Capital assets 
are amortized on a straight-line basis over their 
estimated useful lives, which are: 

Pavage 10 ans 
Bâtiments 30 ans 
Bibliothèque – collections de livres 10 ans 
Mobilier et é quipement  5 ou 10 ans 

 Paving 10 years 
Buildings 30 years 
Library – book collections 10 years 
Furniture and e quipment  5 or 10 years 

Les terrains ne sont pas amortis compte tenu de 
leur durée de vie indéfinie. 

Les constructions en cours sont amorties une 
fois qu’elles sont en service. 

 Land is not amortized due to its infinite life.  

Constructions in progress are amortized once the 
assets are put in use. 

Lorsqu’une immobilisation corporelle n’a plus 
aucun potentiel de service à long terme pour 
l’Université, l’excédent de sa valeur comptable 
nette sur toute valeur résiduelle est constaté à 
titre de charge dans l’état des résultats. 

 When a capital asset no longer has any long-
term service potential to the University, the 
excess of its net carrying amount over its 
residual value is recognized as an expense in the 
statement of operations. 

Avantages sociaux futurs 
 

Employee future benefits 

L’Université comptabilise le montant total de 
l’obligation au titre des prestations définies, 
déduction faite de l’actif du régime, à l’état de la 
situation financière. L’Université comptabilise 
ses obligations de régime de retraite à 
prestations déterminées à mesure que les 
employés fournissent les services nécessaires 
pour obtenir les prestations futures. Le coût des 
prestations de retraite gagnées par les 
employés est déterminé de manière actuarielle 
en utilisant la méthode de répartition des 
prestations au prorata des années de service. La 
valeur des obligations est fondée sur un taux 
d’actualisation courant lié au marché et autres 
hypothèses actuarielles qui représentent les 
meilleures estimations à long terme de la 
direction à l’égard de facteurs tels que 
l’augmentation salariale et le roulement du 
personnel. 

 The University recognizes the full amount of the 
defined benefit obligation, net of plan assets, on 
its statement of financial position. The University 
accrues its obligations under the defined benefit 
plan as the employees render the services 
necessary to earn the pension and other 
retirement benefits. The cost of the employee 
future benefits earned by employees is 
actuarially determined using the projected 
benefit actuarial cost method prorated on 
services. The valuation of liabilities is based upon 
a current market-related discount rate and other 
actuarial assumptions which represent 
management’s best long-term estimates of 
factors such as future wage increases and 
employee turnover rates. 
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2. Principales méthodes comptables 
(suite) 

 2. Significant accounting policies 
(continued) 

Avantages sociaux futurs (suite)   Employee future benefits (continued)  

Les gains et pertes de la réévaluation actuarielle 
découlent de l’écart entre le rendement réel des 
actifs du régime et le rendement prévu et les 
variations des hypothèses actuarielles utilisées 
pour déterminer le passif au titre des 
prestations constituées et sont comptabilisés 
directement dans l’état de l’évolution des soldes 
de fonds. 

 Actuarial remeasurement gains (losses) on the 
accrued benefit liability arise from differences 
between actual and expected experience and 
from changes in the actuarial assumptions used 
to determine the accrued benefit liability and are 
recorded directly in the statement of changes in 
fund balances. 

Les dépenses du régime d’avantages sociaux de 
l’exercice comprennent les services en cours et 
les frais financiers. 

 The benefit plan expenses for the year consist of 
the current service and finance costs. 

La valeur actuarielle actualisée des prestations 
au 30 avril 2018 a été établie à partir d'une 
extrapolation d'une évaluation actuarielle 
réglementaire faite le 1 er janvier 2017. 

La prochaine évaluation actuarielle sera requise 
le 1 er janvier 2020. 

 The actuarial present value of the benefits as at 
April 30, 2018, was based on an extrapolation of 
a statutory actuarial valuation made on January 
1, 2017. 

The next actuarial valuation will be required by 
January 1, 2020. 

Apports reportés afférents aux immobilisations 
corporelles 

 
Deferred contributions related to capital assets 

L’aide gouvernementale et les dons reçus afin 
de financer l’acquisition d’immobilisations 
corporelles sont reportés et amortis aux 
produits sur la même base que les 
immobilisations correspondantes. 

 Government assistance and donations towards 
the acquisition of capital assets are deferred and 
amortized to revenue on the same basis as the 
related depreciable assets. 

Les dons reçus pour l’achat d’actifs non 
amortissables sont comptabilisés comme 
augmentation des fonds affectés à l’interne. 

 Donations received for the purchase of  
non-depreciable capital assets are accounted for 
as an increase in internally restricted funds. 

Fonds affectés à l’interne 
 

Internally restricted funds 

L’Université restreint l’utilisation d’une partie 
des soldes de fonds pour utilisation spécifique 
dans l’avenir. Les charges s’y rattachant sont 
imputées au fonctionnement lorsqu’elles sont 
engagées et un montant équivalent des fonds 
affectés à l’interne est viré aux fonds non 
affectés. 

 The University restricts the use of a portion of its 
fund balances for specific future use. When 
incurred, related expenses are charged to 
operations, and the balance of internally 
restricted fund balances is reduced accordingly. 

Afin de préserver la valeur de ces fonds, 
l’Université a institué comme principe d’y 
affecter une partie de ses produits de 
placement. De plus, certains dons reçus au 
cours de l’année sont aussi affectés. 

 To preserve the value of these funds, the 
University has established a policy of affecting a 
portion of the investment revenue. Donations 
received during the year are also transferred.  
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16. Fonds fiduciaire d’initiative pour 
étudiants et étudiantes de l’Ontario 
(inclus dans les dotations) 

 16. Ontario student opportunity trust fund 
(included in endowment) 

Détails des variations incluses dans le solde du 
fonds de dotation – phases I et II 

 Schedule of changes included in Endowment Fund 
balance – phases I and II 

 

2018 2017
$ $

     Phase I      Phase I
       Solde au début 2 382 245       2 358 658             Balance, beginning of year
       Transfert (212 851)        —        Transfer
       Protection du capital 21 694            23 587                  Preservation of capital
       Solde à la fin 2 191 088       2 382 245             Balance, end of year

     Phase II      Phase II
       Solde au début 112 625          111 510                Balance, beginning of year
       Transfert (112 625)        —        Transfer
       Protection du capital — 1 115                    Preservation of capital
       Solde à la fin — 112 625                Balance, end of year

 
 

Détails des variations incluses dans les fonds de 
dotation utilisables pour les bourses – phases I 
et II 

 Schedule of changes included in Expendable 
funds available for awards – phases I and II 

2018 2017
$ $

    Phase I      Phase I
      Solde au début 22 612        13 196                Balance, beginning of year
      Intérêts — 11 947                Interest
      Transfert (22 612)       —        Transfer

— (2 531)                 Bursaries awarded
      Solde à la fin — 22 612                Balance, end of year

    Phase II      Phase II
      Solde au début 154 012      152 317              Balance, beginning of year
      Intérêts 65 081        128 083              Interest
      Transfert (72 818)       —        Transfer
      Bourses allouées — (126 388)             Bursaries awarded
      Solde à la fin 146 275      154 012              Balance, end of year

      Bourses allouées

 
  










